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MIROS & ATI International
These are two companies that have decided to unify their multi-year knowled-
ge in the areas of processing of grapes, apples, pomegranate, and extracting 
juices from various fruits. These companies are operating from 1982/1988, 
and currently are managed by the owners, assisted by specialists. The pro-
duction is oriented towards the production of equipment for professional 
use by adopting unique design features that make the difference compared 
to the products that are found today on the market
Why you should contact MIROS & ATI International?
Nowadays, people are inclined to confuse firms that specialise in the construc-
tion of machines with those that embark on this enterprise without the neces-
sary experience or thoroughness. Nowadays, service, precision and efficiency, 
as well as the ability to solve problems quickly and without fuss, are more and 
more important. In fact, they are crucial for obtaining customer satisfaction, 
which is why the MIROS-ATI International range of products can guarantee:
• An increase in productivity, thanks to machines that work at peak efficiency 
and are easy to use
• The expertise of our technical department, which is always at our custo-
mers’ disposal, in order to guide them towards the right solution, offering 
free planning
• Fully certified machines built according to the Total Quality Management 
approach, licence n. 3306/05/CE of 29.12.05, issued to us by the ISPESL or-
ganisation (Istituto Superiore per la Prevenzione e la Sicurezza del Lavoro)
• A full after-sales service and a guarantee up to three years 
• The possibility of hiring arrangements
• The highest competence, thanks to a network of facilities and staff who offer 
customers a comprehensive package including advice, planning and installation

For technical details about the mentioned machines, please visit our website 
www.mirosgroup.it

MIROS & ATI International
Sono due aziende che hanno deciso di unificare le loro conoscenze pluriennali nei settori delle lavorazioni di uva, mele, melagrana, e dell’estrazione di succhi da frutta va-
ria. Queste società sono operanti dal 1982/1988, ed attualmente sono gestite dai titolari coadiuvati da personale specializzato. La produzione è orientata alla realizzazio-
ne di attrezzature per uso professionale adottando accorgimenti costruttivi unici che marcano la differenza rispetto ai prodotti che si trovano attualmente in commercio.

Perché rivolgersi alla MIROS & ATI International?
Oggi vi è una forte tendenza a confondere costruttori specializzati con altri che s’inventano tali pur non avendo esperienza e serietà. In tempi in cui servizio, precisione ed 
efficienza hanno sempre maggiore importanza e in cui la semplicità e la rapidità nella soluzione dei problemi determinano la soddisfazione del cliente, la linea di prodotti 
MIROS-ATI International garantisce:
• Aumento della produttività con attrezzature ottimizzate e semplici da usare
• Un servizio tecnico che è sempre a disposizione del cliente per indirizzarlo verso la scelta giusta fornendo progettazioni gratuite delle installazioni
• Prodotti costruiti in regime di Qualità Totale, autorizzazione n. 3306/05/CE del 29.12.05 rilasciataci dagli uffici ISPESL (Istituto Superiore per la Prevenzione e la Sicurezza 
del Lavoro)
• Assistenza post-vendita e garanzia fino a 3 anni
• Possibilità di usufruire della formula di noleggio attrezzature
• Massima competenza con una rete di strutture e collaboratori capaci di offrire al cliente un servizio completo di consulenza, progettazione ed installazione
  
Per dettagli tecnici sulle attrezzature proposte, visita il nostro sito www.mirosgroup.it

MIROS & ATI International
Se trata de dos empresas que han decidido unificar sus conocimientos plu-
rianuales en las áreas de procesamiento de uvas, manzanas, granadas, y en 
la extracción de zumos de diversos frutos. Estas empresas están operando 
desde 1982/1988 y actualmente están administradas por los dueños, con la 
asistencia de especialistas. La producción está orientada a la producción de 
equipos para uso profesional mediante la adopción de características únicas 
de diseño que hacen la diferencia con respecto a los productos que se en-
cuentran hoy en el mercado.
Por qué dirigirse a MIROS & ATI International?
Hoy en día, se suele confundir constructores especializados con otros que se 
introducen en el sector sin contar con las necesarias experiencia y seriedad.
Hoy en día servicio, precisión y eficiencia así como rapidez y sencillez en la 
resolución de los problemas son cada vez más importantes para obtener la 
satisfacción del consumidor, razón por la cual MIROS-ATI International, con 
su línea de productos, consigue asegurar:
• Un aumento de la productividad, con máquinas en perfecto rendimiento y 
de uso fácil
• La preparación de nuestro departamento técnico, que pone proyectos gra-
tuitos a disposición del consumidor para orientarle hacia la correcta solución
• Una producción realizada en Calidad Total, autorización n. 3306/05/CE del 
29.12.05 extendida directamente por las oficinas ministeriales ISPESL (Istitu-
to Superiore per la Prevenzione e la Sicurezza del Lavoro)
• La asistencia post-venta y la garantía hasta 3 años
• La posibilidad de alquilar las máquinas
• La máxima competencia, gracias a una red de estructuras y collaboradores 
capaz de ofrecer al adquirente un servicio completo de asesoramiento, pla-
nos, instalación

Para los detalles técnicos sobre las máquinas propuestas, visita nuestro sitio 
www.mirosgroup.it

MIROS & ATI International
Il s’agit de deux sociétés qui ont décidé d'unifier leurs connaissances plu-
riannuelles dans le domaine de la transformation de raisins, de pommes, 
de grenade, et de l'extraction de jus à partir de fruits divers. Ces entreprises 
sont actives de 1982/1988, et sont actuellement gérées par les propriétai-
res, aidés par des spécialistes. La production est orientée vers la production 
d'équipements pour un usage professionnel en adoptant des caractéristi-
ques de conception uniques qui font la différence par rapport aux produits 
qui se trouvent aujourd’hui sur le marché.
Pourquoi s’adresser à MIROS & ATI International?
Aujourd’hui, il y a une forte tendence à confondre des constructeurs spécia-
lisés avec d’autres qui commencent cette activité même s’ils ne possèdent pas 
d’expérience et de sérieux. Actuellement, le service, la précision, l’efficacité, ain-
si que la capacité de résoudre les problèmes simplement et rapidement, pren-
nent de l’importance de plus en plus grande jusqu’à déterminer la satisfaction 
du client, c’est pourquoi MIROS et ATI International sont capables de garantir, 
avec leur ligne de produits:
• L’augmentation de la productivité grâce à des machines dont l’utilisation est 
simple et le rendement élevé
• La préparation de notre service technique, qui met ses projets gratuits à 
la disposition du client, dans le but de l’adresser vers la meilleure solution
• Une production réalisée en Qualité Totale, autorisation n. 3306/05/CE du 
29.12.05 délivrée directement par les bureaux ISPESL (Istituto Superiore per 
la Prevenzione e la Sicurezza del Lavoro)
• La prompte assistence post-vente et une période de garantie jusqu’à 3 ans
• La possibilité de jouir du service de location des machines
• La plus haute compétence, grâce à un réseau de structures et de collaborateurs 
capables d’offrir au client un service complet, compréhensif de consulence, projet 
et installation

Pour les détails techniques sur les machines proposées, consulte notre site 
www.mirosgroup.it  

MIROS & ATI International
Es handelt sich um 2 Unternehmen, die beschlossen haben, ihre mehrjähri-
ge Kenntnis im Bereich der Verarbeitung von Trauben, Äpfeln, Granatäpfeln, 
und in der Saftgewinnung aus verschiedenen Obstsorten zu vereinen. Diese 
Unternehmen existieren seit 1982/1988 und werden aktuell von den jeweili-
gen Eigentümern mit der Unterstützung von hochqualifiziertem Fachperso-
nal geführt. Die Produktion orientiert sich an der Herstellung von Maschine-
nanlagen für den professionellen Einsatz mit einzigartigen Lösungen, die den 
Unterschied zu aktuellen Produkten am Markt ausmachen.
Gründe, die für den Einsatz von MIROS & ATI International sprechen
Heutzutage besteht leider eine Tendenz, der zufolge man sich als seriöser und 
spezialisierter Hersteller mit langjähriger Erfahrung von den zahlreichen Unter-
nehmen, die diese Qualitäten nur vorgeben, deutlich abheben muss. In Zeiten, in 
denen Service, Präzision und Effizienz immer wichtiger warden und Einfachheit 
und Schnelligkeit der Problemlösungen die Kundenzufriedenheit bestimmen, ist 
die Produktlinie MIROS-ATI International in der Lage folgendes zu garantieren:
• Steigerung der Produktivität durch optimierte und leicht zu bedienende Ar-
beitsmittel
• Kompetenten technischen Service, der den Kunden bei der Auswahl der Pro-
dukte unterstützt und einen kostenlosen Entwurf für die optimale Installation der 
Einrichtungen erstellt 
• Produkte gemäß der Qualitätsrichtlinie “Qualità Totale” nach Genehmi-
gungssnummer 3306/05/CE erteilt am 29.12.2005 von ISPESL (Istituto Superiore 
per la Prevenzione e la Sicurezza del Lavoro)
• After-buy Service und Protuktgarantie bis zu 3 jahre
• Angebot eines Mietservice für Werkzeuge 
• Ein Höchstmaß an Kompetenzen durch ein strukturelles Netzwerk und einen 
umfassenden Kundenservice, der alles von Beratung, Planung und Entwurf bis hin 
zur Installation abdeckt

Bitte besuchen Sie unsere Website www.mirosgroup.it falls Sie Interesse an 
weiteren Details bezuglich der vorgenommen Einrichtungen haben

LA NOSTRA PRODUZIONE · OUR PRODUCTION
PRESSE PNEUMATICHEI · PNEUMATIC PRESSES

CRIOMACERATORI E SISTEMI DI INERTIZZAZIONE · CRYO-MACERATORS AND INERTING SYSTEMS

TRASPORTATORI A TAPPETO-A VIBRAZIONE · CONVEYORS BELT-VIBRATING

DIRASPA-PIGIATRICI · DESTEMMERS-CRUSHERS

TRITARASPI E ALTRI TRITURATORI · SHREDDING MACHINES FOR GRAPE-STALKS AND OTHER PRODUCTS

POMPE: A LOBI, A PISTONE ELLITTICO, A VITE ECCENTRICA · PUMPS: LOBE, ELLIPTICAL PISTON, ECCENTRIC SPIRAL

SVINATORI-SEPARATORI · DRAWERS-SEPARATORS

VASCHE DI RICEZIONE-LAVAGGIO · RECEPTION HOPPERS –WASHING

REALIZZAZIONI · REALIZATIONS

ANTINORI CASTELLO DELLA SALA

company | PROFESSIONAL EQUIPMENT FOR WINE AND JUICE EXTRACTION company | PROFESSIONAL EQUIPMENT FOR WINE AND JUICE EXTRACTION

azienda | ATTREZZATURE PROFESSIONALI PER L'ENOLOGIA E L'ESTRAZIONE DEI SUCCHI azienda | ATTREZZATURE PROFESSIONALI PER L'ENOLOGIA E L'ESTRAZIONE DEI SUCCHI
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AVANT SMALL SERIES SOFTPRESS SMALL SERIES

BIJOU SERIES

SERIE AVANT SMALL SERIE SOFTPRESS SMALL

SERIE BIJOU

pressatura | PRESSATURA SOFFICE DI UVA, MELE, MELAGRANA, FRUTTA pressatura | PRESSATURA SOFFICE DI UVA, MELE, MELAGRANA, FRUTTA

pressing | SOFT PRESSING OF GRAPES, APPLES, POMEGRANATE, FRUIT pressing | SOFT PRESSING OF GRAPES, APPLES, POMEGRANATE, FRUIT

PMA open tank 180° PMT open tank 360°

PMC closed tank

I N T E R N A T I O N A L I N T E R N A T I O N A L
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TRES SERIES

SOFTPRESS BIG SERIES

AVANT BIG SERIES

AVANT PN SERIES

SERIE TRES

SERIE SOFTPRESS BIG

SERIE AVANT BIG

SERIE AVANT PN

I N T E R N A T I O N A L I N T E R N A T I O N A L

pressatura | PRESSATURA SOFFICE DI UVA, MELE, MELAGRANA, FRUTTA pressatura | PRESSATURA SOFFICE DI UVA, MELE, MELAGRANA, FRUTTA

pressing | SOFT PRESSING OF GRAPES, APPLES, POMEGRANATE, FRUIT pressing | SOFT PRESSING OF GRAPES, APPLES, POMEGRANATE, FRUIT
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Criomaceratori per prodotti alimentari, consentono un rapido 
raffreddamento dei prodotti passati all’interno dando la 
possibilità di eseguire le successive lavorazioni in ambiente inerte, 
contemporaneamente nel caso delle uve si ottiene una estrazione di 
aromi e profumi che vanno ad esaltare le caratteristiche organolettiche 
dei vini finiti. Sviluppate in collaborazione con le primarie aziende 
distributrici di gas criogenici, le nostre attrezzature sono idonee per 
il funzionamento in continuo e possono arrivare ad erogare fino a 
400.000 fr/h con una capacità lavorativa di 20.000 Kg/h,(con uva) il che 
significa un abbassamento istantaneo della temperatura di ingresso 
di 20°C sfruttando completamente le caratteristiche dei gas criogenici.

Cryo-macerators for food product, they allows a quick cooling of the 
products passed within giving the possibility to perform the subsequent 
processing in an inert environment.  Simultaneously, in the case of 
grapes, you get an extraction of flavors and fragrances that will go to 
enhance the organoleptic characteristics of finished wines. Developed 
in collaboration with the primary gas distribution firms cryogenic, 
our equipment, suitable for continuous operation, they can come to 
deliver up to 400.000 fr / h with a working capacity of 20.000 kg / h (with 
grapes), which means a instantaneous lowering of inlet temperature of 
20 ° C exploiting fully the characteristics of the cryogenic gas.

IN +28°C

OUT +8°C

CO2

CRYO-MACERATORS

POLAR

KRIOS

INERTING SYSTEMS

CRIOMACERAZIONE 

SISTEMI DI INERTIZZAZIONE

I N T E R N A T I O N A L I N T E R N A T I O N A L

RAFFREDDAMENTO, SATURAZIONE, CRIOMACERAZIONE CON GAS CRIOGENICI RAFFREDDAMENTO, SATURAZIONE, CRIOMACERAZIONE CON GAS CRIOGENICI

COOLING, SATURATION, CRYO-MACERATION WITH CRYOGENIC GAS COOLING, SATURATION, CRYO-MACERATION WITH CRYOGENIC GAS
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Tavolo selezione
Sorting table

Elevatore a nastro
Belt elevator

Tavolo dosatore
Dosing board

Queste attrezzature vengono realizzate su misura, in base alle richieste della clientela
These machines are made to measure according to our customers’ requirements

Linea di selezione
Sorting line

Pompa a lobi
Lobe pump

CONVEYORS BELT – VIBRATING

DESTEMMERS-CRUSHERS

SHREDDING MACHINES FOR GRAPE-STALKS AND OTHER PRODUCTS RECEPTION HOPPERS – WASHING

DRAWERS - SEPARATORS

PUMPS
TRASPORTATORI A TAPPETO - A VIBRAZIONE

DIRASPA-PIGIATRICI

TRITARASPI E ALTRI TRITURATORI VASCHE DI RICEZIONE - LAVAGGIO

SVINATORI - SEPARATORI

POMPE

I N T E R N A T I O N A L I N T E R N A T I O N A L

Pompa a vite eccentrica
Eccentric spiral pump

MOVIMENTAZIONE, TRASPORTO, TRATTAMENTO MOVIMENTAZIONE, TRASPORTO, TRATTAMENTO

TRANSPORT AND TREATMENT TRANSPORT AND TREATMENT

Pompa volumetrica a pistone ellittico
Volumetric pump with elliptical piston
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sidro | ATTREZZATURE PER LA PRODUZIONE DI SIDRO

cider | EQUIPMENT FOR THE PRODUCTION OF CIDER

melagrana | IMPIANTI PER LA LAVORAZIONE DELLA MELAGRANA

pomegranate | PLANTS FOR PROCESSING OF POMEGRANATEI N T E R N A T I O N A L I N T E R N A T I O N A L
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ANTINORI LA SALA    

ANTINORI LE MORTELLECANTINE PETRA

CANTINA SOKOS SANTA CRISTINA

CANTINE FONTANAFREDDA FATTORIA VILLA LIGI

CANTINE BIDOLIIMPIANTO RICEZIONE UVE

IMPIANTO AUTOMATICO GESTIONE MOSTI

CANTINA SOCIALE ODERZOCANTINA LA SCOLCA

realizzazioni | VARIE TIPOLOGIE DI INSTALLAZIONI realizzazioni | VARIE TIPOLOGIE DI INSTALLAZIONI

realizations | VARIOUS TYPES OF INSTALLATIONS realizations | VARIOUS TYPES OF INSTALLATIONSI N T E R N A T I O N A L I N T E R N A T I O N A L



Via D. Albertario, 51 Zona Ind. Bellocchi

61032 Fano PU Italy

T. +39 0721 854583 F. +39 0721 857476

info@mirosgroup.it - www.mirosgroup.it - www.atifano.it
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